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NACRT 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-a 

br. … 

оd … 

o izmjeni Priloga II. (Tehnički propisi, norme, ispitivanje i potvrđivanje)  

Sporazumu o EGP-u 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a 

posebno njegov članak 98., 
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budući da: 

(1) Direktiva 2014/40/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 3. travnja 2014. o usklađivanju 

zakona i drugih propisa država članica o proizvodnji, predstavljanju i prodaji duhanskih i 

srodnih proizvoda i o stavljanju izvan snage Direktive 2001/37/EZ1, kako je ispravljena u 

SL L 150, 17.6.2015., str. 24., treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Delegirana direktiva Komisije 2014/109/EU оd 10. listopada 2014. o izmjeni Priloga II. 

Direktivi 2014/40/EU Europskog parlamenta i Vijeća uspostavljanjem zbirke slikovnih 

upozorenja za uporabu na duhanskim proizvodima2 treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(3) Direktivom 2014/40/EU stavlja se izvan snage Direktiva 2001/37/EZ Europskog 

parlamenta i Vijeća3, koja je uključena u Sporazum o EGP-u i koja se stoga treba isključiti 

iz njega. 

(4) Norveška bi trebala zadržati svoju prilagodbu Direktive 2001/37/EZ koja se odnosi na 

duhan za oralnu potrošnju kako je definiran u članku 2. točki 8. Direktive 2014/40/EU 

(„duhan za oralnu potrošnju”). 

                                                 

1 SL L 127, 29.4.2014., str. 1. 
2 SL L 360, 17.12.2014., str. 22. 
3 SL L 194, 18.7.2001., str. 26. 
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(5) S obzirom na prilagodbu duhana za oralnu potrošnju i na temelju posebnih nacionalnih 

okolnosti i statističkih podataka o zdravstvenim rizicima povezanima s upotrebom i 

obrascima upotrebe duhana za oralnu potrošnju, Norveška bi trebala moći dopustiti 

alternativno dodatno zdravstveno upozorenje za duhan za oralnu potrošnju kako je 

navedeno u ovoj Odluci. 

(6) Prilog II. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 
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Članak 1. 

Tekst točke 3. (Direktiva 2001/37/EZ Europskog parlamenta i Vijeća) u poglavlju XXV. Priloga II. 

Sporazumu o EGP-u zamjenjuje se sljedećim: 

„32014 L 0040: Direktiva 2014/40/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 3. travnja 2014. o 

usklađivanju zakona i drugih propisa država članica o proizvodnji, predstavljanju i prodaji 

duhanskih i srodnih proizvoda i o stavljanju izvan snage Direktive 2001/37/EZ (SL L 127, 

29.4.2014., str. 1.), kako je ispravljena u SL L 150, 17.6.2015., str. 24., kako je izmijenjena: 

– 32014 L 0109: Delegiranom direktivom Komisije 2014/109/EU od 10. listopada 2014. (SL 

L 360, 17.12.2014., str. 22.). 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe Direktive sadržavaju sljedeće prilagodbe: 

(a) u članku 5. stavku 1. drugom podstavku, kad je riječ o državama EFTA-e, riječi „do 

20. studenoga 2016.” glase „najkasnije šest mjeseci nakon datuma stupanja na snagu 

Odluke Zajedničkog odbora EGP-a br. …/… od … [ova Odluka]”; 
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(b) u članku 6. stavku 4. i članku 7. stavku 13. dodaje se sljedeći podstavak: 

„U slučajevima koji se odnose na proizvođače i uvoznike u državama EFTA-e Nadzorno 

tijelo EFTA-e ubire naknade koje naplaćuje Komisija.”; 

(c) kad je riječ o Norveškoj, u članku 12. stavku 1. dodaje se sljedeći podstavak: 

„Uzimajući u obzir posebne nacionalne okolnosti te statističke podatke koji se odnose na 

zdravstvene rizike povezane s upotrebom i obrascima upotrebe duhana za oralnu potrošnju, 

duhan za oralnu potrošnju koji je stavljen na tržište u Norveškoj može sadržavati sljedeće 

alternativno zdravstveno upozorenje: 

„Ovaj duhanski proizvod povećava rizik od nanošenja štete fetusu i mrtvorođenja.”; 

(d) u članku 15. stavku 13., kad je riječ o državama EFTA-e, riječi „20. svibnja 2019.” glase 

„datuma koji nastupa šesnaest mjeseci nakon datuma stupanja na snagu Odluke 

Zajedničkog odbora EGP-a br. …/… od … [ova Odluka]”; 

(e) u članku 16. stavku 3., kad je riječ o državama EFTA-e, riječi „20. svibnja 2019.” glase 

„datuma koji nastupa šesnaest mjeseci nakon datuma stupanja na snagu Odluke 

Zajedničkog odbora EGP-a br. …/… od … [ova Odluka]”; 

(f) zabrana iz članka 17. ne primjenjuje se na stavljanje na tržište u Norveškoj proizvoda 

definiranog u članku 2. točki 8. Norveška zabranjuje izvoz proizvoda definiranog u 

članku 2. točki 8. svim ugovornim strankama ovog Sporazuma uz iznimku Švedske; 



 

 

14303/21    LS/jok 6 

 RELEX.2.A  HR 
 

(g) u članku 30., kad je riječ o državama EFTA-e, riječi „do 20. svibnja 2017.” glase „u roku 

od godine dana od datuma stupanja na snagu Odluke Zajedničkog odbora EGP-a br. …/… 

od … [ova Odluka]”. 

U članku 30. točkama (a) i (c), kad je riječ o državama EFTA-e, riječi „20. svibnja 2016.” 

glase „datuma stupanja na snagu Odluke Zajedničkog odbora EGP-a br. …/… od … [ova 

Odluka]”. 

U članku 30. točki (b), kad je riječ o državama EFTA-e, riječi „prije 20. studenoga 2016.” 

glase „u roku od šest mjeseci od datuma stupanja na snagu Odluke Zajedničkog odbora 

EGP-a br. …/… od … [ova Odluka]”. 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Direktive 2014/40/EU, kako je ispravljena u SL L 150, 17.6.2015., 

str. 24., i Delegirane direktive 2014/109/EU na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 

Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu dan nakon zadnje obavijesti u skladu s člankom 103. stavkom 1. 

Sporazuma o EGP-u. 

                                                 

 Ustavni su zahtjevi navedeni. 
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Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u 

Službenom listu Europske unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu … 

 Za Zajednički odbor EGP-a 

 Predsjednik 

 Tajnici 

 Zajedničkog odbora EGP-a 
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